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AHomauisi. Po3ansiHymo akmyaribHy npobriemy ¢hopmyeaHHs1 HayKo80i KapmuHU c8imy
K Modeni nisHaHHSs, Wo MoedHye U cucmemMamu3sye Pi3Hi 2any3i — npupoOHUYY, MEXHIYHY,
2ymaHimapHy. 3a mMemy 835mo aHarsi3 rpouecie peiHmeapauii HayKkoeux 3HaHb PI3HUX
eanyseul, 3a80aHHs — 3’Acyeamu WSXU 058U crieyianibHUX Ha38 MEXHIKU 8 pe3yrnbmami
repeoCMUCIIeHHs1 3Ha4YeHb MepMIHI8 iHWUX Haykosux cgbep, siocmexxumu ocobnueocmi
3MIHU CeMaHMUYHUX CMmpPyKmyp 6uxiOHo20 ma MoXiOH020 MmepMiHie. 3acmocoeaHo
aHanimuko-ornucosuti mMemod O0rsi po32rsady KOXHOI  mepMiHOM02iYHOI OOUHUUi 8
CMPYKMypHOMY ma cemMaHmMu4yHOMYy acriekmax, Orisi 8UBYEHHS r/iaHy 3Micmy mepMiHie
3any4eHo memoou OecpiHiyitiHo2o aHanidy. [JJocnioxeHo mepMiHOmMeopyy posib Memagopu
SIK 0c0671UB020 3aC0by MUCIIEHHS 8 MPOUECI NMOWYKY HO8020 crieujaslbHO20 HaliMeHy8aHHH.
LosedeHo, w,o mepMiHU mexHIKU ymeoprotombCsi 8Hac/1i00K nepeocMuUcrieHHs crieyjasibHUX
Ha38 aHamowmii, 6omaHiku, Ximii, Mighosioaii ma IHWuUX Hayk, pe3yribmamom MnepemeopeHs €
3MiHa crieuianizauii 8UXIOHUX 3Ha4yeHb, CEMHOI cmpykmypu Ha OeHomamueHo-
CU2HibikamugHOMY pi6HI, HalrnowupeHiwor € memacghopa, Wo rpyHmMyemasCsi Ha CXOX0CMmi
OYHKUII, 308HIWHBLO20 8u2s1sI0y, O3HaK ropieHeaHUx 06’ckmig. OCHOBHI MO/I0XKEeHHS
PO38IOKU Crig8iOHOCAMbCS i3 pe3yribmamamu O0CIOXeHb YKpaiHCbKUX mepMiHO3Has8Uuie
(O. BuHHuk, J1. Manesuu, T. lNaHbko, T. Nempoea). lNepcriekmusHUM HarpsiMom rnodasbuwor
pPO36IOKU BU3HaA4YeHO OOCIOXEHHS Wiisxie memadgbopu3sauii crieyianbHOI NEKCUKU Ha
Mamepiarsni mepMiHocuUCmMeM iHWUX HayK, 8UBYEHHS ocobriugocmeli m8opPEeHHs yKpaiHCbKUX
mepmiHie, W0 perpe3eHmyms HauioHaslbHy HayKogy KapmuHy ceimy.

Knroyoei crnoea: Haykoea KapmuHa Cce8imy, mexHiYHa mepMiHocucmema,
3azal/lbHOmMexHIYHUU mepMiH, 8y3bKozaarly3esul mepMiH, Memaghopa, cema- Momugamop,
s0epHa cema, oughepeHuitiHa cema

AkTyanbHicTb (Introduction). BaxnusicTb goCnigXeHHs noB’siaHa i3 HeObXigHICTHo
BMBYNTN HAyKOBY KapTUHY CBIiTY SIK MoAernb, WO NOEAHYE N CUCTEMATU3YE 3HAHHS PI3HUX
ranysen, €Ki MOXyTb OyTm pgocuTb BigganeHumu (Hanpuknag, rymaHiTpaHo- i
TexHiYHOoHaykoBi). CyTTEBE 3HAYEHHS y NMpoLeci HayKOBOro MidHaHHS, BIOKPUTTA HOBOrO, a
TaKOX Mifg, Yac NOoLyKy BOANUX HaMeHyBaHb HOBUX MOHATb Ma€ iHTerpauis 3HaHb Pi3HUX
ranysen, siki nepeTMHalTbCH, a HasfABHI TEPMiHW CMyrylTb OCHOBOK ANA Ha3WBaHHA
cnevjanbHUX NOHATL Y 30BCIM iHLWNX chepax.

AHani3s ocTtaHHix gocnimkeHb Ta nyo6nikauin (Analysis of recent researches and
publications). HaykoBa kapTMHa CBiTYy € npegMeToMm yBarn 6araTbOX HayKOBUX
OOCNigXeHb, e BOHa po3rnsfacTbCd SK pauioHanbHa Mogenb Mi3HaHHA CBiTy, WO
POPMYETLCA LUNAXOM 3’€QHAHHSA Y NPOLECi PO3BUTKY Hayku OKpeMux ABuLL Y uine, nae
€anHy KapTuHy BcecBiTy W yTBOplOE YHiBepcanbHe HaykoBe 3HaHHA [3, c. 3]
B. BepHaacbkuii yBaxae, L0 YSBEHHS NPO PO3BUTOK HEXMBOT MaTepii 1 Npo GionoriyHy Ta
couianbHy peBornoLii opraHiyHO NOEAHYIOTHCA B 3arafnibHOHayKoBY KapTuHY cBiTy [1]. Okpim
UbOro, HaykoBa KapTuHa CBiTy 3abe3neyye o6’ekTMBaUil0 3HAHb — iX BigHECEHHS 00
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AocnifxyBaHOro o6’ekTa Ta BKIIOYEHHS Y BiAMNOBIAHY KyNbTypy, BUCTYNae K AOCNIAHULbKA
nporpama, WO BW3HA4yae cTpaTterito HaykoBoro nidHaHHsA. Came B LbOMY BUSBNSAETLCA
€BPUCTUYHA (DYHKLIS HAYKOBOI KapTWUHM CBITY, WO CAPsIMOBYE (POPMYBaHHA eMNipU4HUX
dakTiB [4]. NossBa HOBOro HayKoBOro 3HaHHA CMPUYMHAE W NOSBY HOBUX TEPMIHIB, LWO
BUHMKAOTb LWIsIXOM MeTadopusauii. MeTtadopa sk YAHHUK TBOPEHHS HOBUX crneuiasibHUX
Ha3B € NnpeaMeToM yBark 6araTboX JOCNIAKEHb B YKpaiHCbKOMY TEPMIHO3HABCTBI [2, 5, 6,
7].

Meta pocnigxeHHsa (Purpose). MeTow Hawoi po3BidKM € BWBYEHHS MpoLECiB
peiHTerpauii HaykoBMX 3HaHb pPi3HUX rany3en, MNOsiBM chneuianibHUX Ha3B TeXHiKn B
pesynbTati MeTad)OpUYHOro MNEpPEHECEHHsT 3Ha4eHb TEPMIHIB BigganeHux i 6rm3sbkux
HaykoBuX cdpep.

Metoau (Methods). Y pocnigkeHHi 3acTocoBaHO aHasniTMKO-ONMMCOBUIA MeTod Ans
BUBYEHHS KOXXHOI TEPMIHONOTYHOI OANHUL B CTPYKTYPHOMY Ta CEMaHTUYHOMY acrekTax, a
TaKoX N4 y3aranbHeHHs W Krnacudikauil MOBHUX pakTiB, ANa OOCNIMKEeHHS nNnaHy 3MicTy
YKPAIHCbKNX TEepMIiHiB, YTOYHEHHSA IXHbOI CEeMaHTUYHOI CTPYKTYpu 3ary4eHo MeToau
AediHidinHoro aHanisy. MaTepianoMm ona OOCNIAKEHHSA CNYrylTb YKpPaiHCbKi OOHOCHIBHI
HaNMeHyBaHHS, WO BMpaXalTb chneuianbHi NOHATTA B PI3HUX ranys3six TEXHIKW, aHaToMil,
boTaHikn, disionorii, GakTepionorii, reogesii, mMeTeoponorii, Ximii, MOBO3HaBCTBa Ta
Micponorii, BUNy4YeHi MEeTOAOM CYLiNbHOrO BiAOUPaHHA 3 TIyMayHUX CIOBHUWKIB 3araribHOl
Ta TePMIHONOTIYHOT JIEKCUKM.

Mwu posrnggaemo HaykoBy MeTadopy sik 0cobnmBui 3acib MUCMEHHSA, CYTHICTb SIKOro
nondrae y BCTAHOBMEHHI HOBOMO 3MICTy 3HaHb, LLO LOCAracTbCs 3a JONOMOroK YMOBHOMO
OTOTOXHEHHA CEMaHTUYHUX ranys3en pisHUX cneuianbHOHAaYKOBUX KapTUH CBITY.

AHTPONOMETPUYHICTb, 34aTHICTb NOOUHM TBOPUTU 06pa3mn M CMMBONM 3a NOAIGHICTIO A0
camoi cebe, 3HanLWNa cBOE BIAOMTTS B TEXHIYHUX TepPMiHax eepmiitoe, Oiagbpaama, nyrnena,
ibpa, <AKi yTBOPUNMCA WNAXOM MeTadopusauii chneudianbHMX Has3B aHaToMmil. Ll
HarMeHYBaHHS NepeBaXXHO BUPaXatoTb MOHATTA LWMPOKOTo TEXHIYHOro Npodointo: nyssbna —
«CyMill TBepAMX YacTMHOK 3 piguHol (BoAa W I'pyHT, BOAA W KOPWUCHI KOManwHu)»
(BTCCYM). TepmiH diaghpazma oTpuMaB AeKiNbKa 3arafibHOTEXHIYHUX 3HAYEHb: «NPUCTPIN
y Burnagi cepnonofibHnx nentoctok abo auckiB ans 3MiHKM po3mipy oTBopy ¢oTo- abo
KiHoo®’ekTMBa; geTanb Hacoca-obnpuckyBada abo ranbMOBOro KpaHa B AeSKUX MaLUUH y
Burnagi auckooi nnactuHny (BTCCYM) Ta ogHe By3bKoranyseBe: «B ONTUYHUX CUCTEMAX
— Henpo3sopa neperopoaka, Wwo obmexye nonepevHunin nepepis ceitrnosmx ny4dkis» (CA33).

Yci noyaTkoBi M NOXigHI 3HAYEHHS BUPaXKatoTb KOHKPETHI MOHATTS, OCKINIbKM NO3HA4YalTb
YacTMHM Tina B aHaToMil Ta geTani abo cymilli, WO BUKOPUCTOBYIOTLCA B TEXHILI. TepMiH
gepmysioe B aHaTOMil Ma€ Take 3Ha4YeHHs: «ropb y BepXHil YacTuHI rOMINIKOBOT KICTKK, A0
AKOro MpuKpinmoTbes M'a3n cterHa» (BTCCYM), a B TexHiyHin ranysi — «getanb, LWo
3'egHye OBi YaCTUHN MeXaHi3aMy N 4ae MOXIUBICTb OOHIM 3 HUX 06epTaTMCA HaBKOMNO CBOET
oci» (BTCCYM). Y cemMaHTU4HIN CTPYKTYpi BUXIQHOrO TepMiHa B npoueci MeTadpopuyHOro
nepeoCMUCNEHHS  akTyarnidyBanaca #©W cTana MOTMBYIHOYOK OudepeHuinHa cema
«NPUKPINAOBATUY, sika BUpaxae cneunudivyHy QYHKLII0 YaCTUHU NIOACLKOro Tina Ta,
BiANOBIAHO, TEXHIYHOIO NPUCTOCYBAHHA.

Ha nigctaBi cxoXocCTi 03Haku 3gincHunaca metadopusauisa TepmiHa ¢pibpa: y cdepi
aHaToMii usa cneuianbHa Ha3Ba NO3HAYaAE KUMKY, HEPB, BOMOKHO XXMBOI TKAHUHWY, ¥ TEXHIL
— «enacTUYHUKM MaTepiarn, Wo BUrOTOBASAETLCS 3 FaHYipKOBOro nanepy (Lentonosmn) Wisixom
NpoOCOYyBaHHA MOro pPOo34YnMHOM Xxnopuctoro uuHky» (PYCOIFOA). Cema-motmBatop —
«ernacTUYHUN» Y CTPYKTYPi NOYATKOBOIO 3HAYEHHA € iMMNILUMTHOK, @ B CTPYKTYPI MOXIAHOMO
— OnepeHLinHOL0.

Big cneuianbHOI NEKCUKM IHLWLMX HAYKOBUX rany3en YyTBOPUITUCA TakKi TEXHIYHI TEPMIHN:
¢gomocuHmes (b6oTaHika), mepmopeayntoeaHHs (isionoria), esipyc (6aktepionoris),
nnaHwem (reogesid), UukioH (meTeoponorisl), iHeibysaHHs (XiMig), SKi MalTb  SK
3aranbHOTEXHIYHUIN (Mepmopeaynto8aHHs, UUKIOH), TaK i By3bKOrany3eBun Xapakrep

203



(gpomocuHmes, gipyc, nnaHwem). Y LUMPOKOMY TEXHIMHOMY 3HAYEHHI BXMBAETLCA TEPMIH
UUKITOH — «anapar Ans ovuLLEeHHS NoBIiTps (rasy) Big 3aBUCIIMX Y HBOMY TBEPAUX YACTUHOK
(nMuny), Ois AKoro rpyHTYETLCA Ha BUKOPUCTaHHI BigueHTpoBoi cunu» (BTCCYM). Y ranysi
pagioTeXHIKN BUKOPUCTOBYETBCA TEPMiIH ¢homocuHmes, a TEPMIHW rrnaHwem i sipyc — y
chbepi KOMM'IOTEPHOT TEXHIKM.

lMpouec meTa®OpUYHOro NEePeoCMUCIIEHHA HAaYKOBUX cneLianibHUX HasB N YTBOPEHHS
TEXHIYHUX TEPMIHIB CYNPOBOOKYETLCA CEMAHTUYHUMN MoaudiKauis MK, a TakoX 3MiHaMu
AeHOTaTUBHO-CUTHI(PiKaTMBHOI  CNIBBIOHECEHOCTI BUXIOHOrO M MOXiOHOrO  3HA4YEHb.
MpointocTpyemo ue npuknagamu. TepmiH ¢gpomocuHmes y cepi BoTaHikm nosHavae:
«MNpoLeC YTBOPEHHS 3€fIEHMMU POCIIMHAMM OPraHidYHUX PevYOoBUH 3 BYINEKUCIOro rasy w
BOOW 3a AOMOMOro CBITNOBOI eHepril, Wo nornnHaetbes xnopodinom» (BTCCYM), a B
pagioTexHiuyi — «npouec TpaHchopmaLil enekTpoMarHiTHOI (CBITNIOBOI) eHepril B eHeprito
ximiyHmx 38’a3kiB» (PEHL). MeTadopwu3sauis Biabynacs Ha nigcrasi CXOXoCTi pyHKLUiT, cema-
MOTUBATOP «TpaHcdopmalis», AndepeHuinHa 1 HeBUpaXKeHa Yy BUXIQHOMY 3HA4YEHHI, B
NOXiAHOMY CTae A4epHOH0.

Mig nnaHwemom y reofesii po3yMmitoTb «AOLIKY 3 HATATHYTUM Ha Hel nanepom, Ha SKuUn
HaHOCATb MfaH MICLLEBOCTI Mif Yac 3HIMaHHAY», @ B KOMMOTEPHIN TEXHILi TEPMIH naHwem
BXWBAETbCA i3 [OBOMa 3HAYEHHSMWU: «NPUCTPIN YBEAEHHSA MNO3ULiA, WO sBMsSe coboto
crieuianbHy MOBEPXHIO 3 MEXaHi3MOM, SIKMW BU3Hayae Moro poastaiwlyBaHHsA» (TABII);
KKUITMMOK 4115 MU1LLI, KM 3abe3nedye pyx Muwi 6e3 KoB3aHHA KosillaTka, LWo peecTpye i
nepemiweHHsa» (AYTCOTII). B oCHOBi TBOPEHHA TEXHIYHOMO TEPMiHA — 30BHILLUHSA CXOXICTb,
cemMa-mMOoTMBaToOp «AOLWKa» B MOYATKOBOMY 3HAYeHHi € SOepHol, a B NOXigHWX —
iMONILUUTHOLO.

TepMiHU gpomocuHmes, mepmopeayrnoeaHHs, iH2ibyeaHHs i B HAYKOBUX ranyssx, i B
TEXHiLi Ha3nBalTb NPOLECH, a 3HAYMUTb BUPaXKatoTb abCTPaKTHI NOHATTSA, TEPMIH n1aHwem
B reogesii i B TeXHiLi No3Ha4Yae KOHKpeTHe MoHATTA. lNepeHeceHHs Big abcTpakTHOro Ao
KOHKPETHOrO 1 BIiANOBIOHO (OPMYBAHHSA KOHKPETHO-MOMYHOI CTPYKTYPU 3HAYEHHS
Bigbynoca B npoueci mMeTadopusauii TepMiHa YUKIOH, KU Yy MeTeopornorii O3Ha4vae
«BUXPOBUM pyX aTtMmocepn 3i 3MEHLIEeHHAM TUCKY NOBITPS Big nepudepii OO LeHTpa
Buxopy...» (BTCCYM), a B TexHiui — «anapaT gns ounwieHHs noitpsa» (BTCCYM).

HasiBHMIA TakoX | NPOTUNEXHUW npouec — MepeHeCceHHsa Big KOHKPETHOro Ao
abCTPaKTHOro LWNAXOM aHirinAauii 4eHOTaTUBHOI CEMU I YTBOPEHHS abCTpaKTHO-MOrYHOI
CTpykTypu: 8ipyc — «1. 6akm. OguH i3 HangpibHILWMX MiKpOOpraHiamiB, WO BUKINKAE
iH(beKuinHe 3axBoptoBaHHA». 2. lNporpama, WO 3gaTHa camMa nNpuUegHyBaTUCS 00 iHLWKX
nporpam Kommn’totepa Ta BUKNukaTu 3601 B ixHin podoTi» (BTCCYM).

TexHiYHi TepMiHM MOXYTb YTBOPKOBATUCA B pe3ynbTaTi peTepMiHonorisauii TepMiHiB
ryMaHiTapHMX Hayk, 30KpemMa MOBO3HaBCTBa Ta Midonorii. Y npoueci meTadopusadii
BiAOyBaeTbCA CKNagHUIM NpoLec B3aEMOLil eNEMEHTIB, KN BUSHAYa€E BHYTPILLHIN PpO3BUTOK
NEKCUKO-CEMAHTUYHNX ABULL. Y MOBO3HaBCTBI Memaghopor Ha3MBaKTb «XYOOXHiN 3acio,
LLIO Monsirae B NnepeHOCHOMY BXMBaHHI crioBa abo BMpasy Ha OCHOBI aHanorii, CXOXocTi abo
NMOPIBHSIHHA, a TakoX crnoBo abo Bupas, yxuTti B Takui cnocido» (BTCCYM), y ranysi
obumcnioBanbHOI TEXHIKM — «nobyooBy cuUCTEMWU KepyBaHHs hamnamm nogibHo [o
KOHTOpCbKMX wauakoswmsadi» (AYTCOTIM). CemaHTMYHE NepeTBOPEHHA 4oinosioriyHoro
TepmiHa Bigbynocsa Ha nigcTtaBi CXOXOCTi O3HaKM, CeEMa-MOTMBATOpP — «MNOAIGHICTb» €
AndepeHLUInHO B NOYaATKOBOMY | B NOXIAHOMY 3HAYEHHSAX.

TepMiH 0eMOH BXUBAETLCS i3 TaKUMU 3HAYEHHSMW: Y Micbonorii — «HmK4Ye BOXeCTBO,
3nuin gyx abo vopT, iHKonu aobposununueui o nogen» (BTCCYM), y ranysi Komn'toTepHOI
TEXHIKW — «MPUXOBaHUW Big KOpWUCTyBada npouec (4acTo BUKOHYBAHUN Yy (POHOBOMY
PEXMMI), SKUA BUKNUKAKOTb Mig Yac BUKOHAHHS SIKOICb PYHKLIT (B KOHKPETHUA MOMEHT Yacy),
Hanpuknag, ctaHgapTHoro oopMmaTtyBaHHA AokymeHTa abo gpyky» (AYTCOTIM). B ocHosi
MeTadpopmsauii — CXOXICTb 3a 03HaKOoK, iIMNMIUUMTHA B MNOYATKOBOMY 3HAYEeHHi cema-
MOTMBATOP «MNPUXOBaAHUN» Y NOXiAHOMY 3HAYEHHI CTae eKCNNILUTHOLO.
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Pesynbtatn (Result). TepmiHM TexHikM yTBOPIOIOTLCHA YHACMiAOK NEepeoCMUCIIEHHSA
crneuianbHMX Ha3B iHWWX HayKoBWUX cep AianbHOCTI nogvHW, To6TO BiAbyBaeTbCs
peiHTerpauist TepMiHiB pi3HUX, iHOAI 4OCUTb BigaaneHux, cdep. YHacnigok MetagpopuyHoro
nepeocMUCIEHHS BiABYBaAETLCA HE NULLIE CEMAHTMYHA cneLianisauis BUXigHUX 3Ha4eHb, a
M 3MiHW B CEMHIN CTPYKTYpi Ha AE€HOTaTUBHO-CUTHIGIKATUBHOMY PiBHI, LLIO BUABIISAKOTLCS NPU
nepeTBOPEHHI abCTPaKTHO-NOMYHOT CTPYKTYPU Ha KOHKPETHO-NOrYHY. HannowmpeHiwoto €
MeTadopa, WO FPYHTYETLCSA Ha CXOXOCTI OYHKLUii, TOMY WO NPUHLMN A1 € OCHOBHOM
KaTeropieto TexHikn. YacTo BXuBaHa TakoX MeTadopa 3a 30BHILWHBLOK CXOXICTHO
nopiBHIOBaHMX 0O6’eKTiB, 3a (OYHKLiIOHANbHOK W 30BHILUHBOK CXOXICTHO, CXOXICTIO 3a
O3HaKOoIH.

BucHoBku i nepcnektuBu (Discussion). HaykoBa wmeTadopa B npoueci
nepeocMUCEHHSA BUXIQHOrO TepMiHa BUCTynae y poni Mogeni, cnyrye npoBigHUKOM Yy
nowyky Bganoi Ha3sw, 36nuxye iHoAi OOCUMTbL BigdaneHi HaykoBi ranysi, TUM camMum
OEMOHCTPYE CUCTEMHICTb, LiNICHICTb, IHTErpoOBaHICTb HAyKOBOI KapTUHW  CBITY.
[MepcnekTMBHUM yBaXKaeMO OOCHIMKEHHA TEPMIHIB iHLIMX HayKOBUX cdpep, WO BUHUKIN B
pe3ynbTaTi BTOPUHHOIO HanMeHyBaHHSA B MPOoLEeCi TBOPEHHA HOBUX HAYKOBUX i TEXHIYHUX
MOHATD.

CnncoK yMOBHUX CKOPO4YEeHb

AYTCOTIM — AHrMOo-yKpaiHCbKUA TNYMaYHUN CNOBHUK 3 OBYMCNIOBASIbHOT TEXHIKW,
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JlbBiB : CsIT, 2001. 240 C.
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Monosa. Kuis: CMIN «<ABEPC», 2004. 170 c.

TABI1 — TepmiHn 3 aBToMaTu3auil BUpoOHMYMX npoueciB : croBHuk / yknag. O. b.
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HAYYHAA KAPTUHA KAK UHTEITPANTbHAA MOAENNb
NMO3HAHUA MUPA
O.M. Kpumewn

AHHOmMauyus. PaccmompeHa akmyarnbHass npobrnema opmupogaHusi Hay4YHou
KapmuHbl mMupa Kak mMoOesu Mo3HaHus, komopas obbeduHsem u cucmemamusupyem
pasfiuyHble ompacsu — €eCMEeCMBEHHYI0, MEeXHUYECKY0 U 2ymaHumapHyt. Llenbto
s8/19€MCsl U3y4YeHue rnpouecco8 peuHmezpayuu Hay4yHbIX 3HaHUU pasnu4Hbix ompacned,
3a0aHusi — 8bISICHUMb ymu B03HUKHOBEHUS crieyuarsbHbIX Ha3eaHUli MEXHUKU 8
pe3ynbmame rnepeocMbIC/IeHUS 3HaYeHUU MepMUHO8 Opyaux Hay4YHbIX cehep, npocriedums
0CcobeHHOCMU U3MEHEHUSI CEMaHMmMUYeCcKUx Cmpykmyp MnepeuyHo20 U B8MOPUYHO20
mepmuHa. [lpumeHeH aHanumuKko-ornucamesbHbil MemoO Orns U3y4YeHus Kaxooul
mepMUHOio2u4eckoli eOUHUUbl 8 CMPYKMypHOM U CeMaHmu4yecKoM acriekmax, Oris
u3y4YyeHus rnnaHa codep)xaHusi MepMUHO8 UCMOMb308aHbl MemMOObI aHanu3da 0eghuHuyud.
UccnedosaHa mepmuHoobpa3syrowas posib Memaghopbl Kak crieyughuydeckoeo criocoba
MbIW/IEHUST 8 [POoUEecce roucka HO8020 creuuanbHO20 Ha3gaHus. J[Joka3aHo, 4mo
MepMUHbI MEeXHUKU o0bpa3yromcsi 8 pe3ysibmame epeocMbIC/IeHUsT creyualbHbIX
HasgaHull aHamomuu, 6omaHuku, xumuu, Mughoro2uu u Opyaux HayK, pPe3yrbmamom
npeobpasosaHull sierisemcsi U3MeHeHue crieyuanu3ayuu UCXOOHbIX 3Ha4yeHul, ceMHoU
cmpykmypbl Ha 0eHOMamu8HO-CU2HUGUKamMUBHOM ypOBHE, camMol pacrpocmpaHeHHOoU
senssemcss Memaghopa, OCHOB8aHHasl Ha cxoxecmu OyHKUUU, BHEUWHe20 suda, npu3HaKos
cpasHugaembix 06beKkmog. OCHOBHbIE [10/I0XKEHUSI COOMHOCAMCS C pe3yrbmamamu
uccrnedosaHuli yKpauHCKUX mepmuHonozoe (E. BuHHuUK, J1. Manesuy, T. [laHbKoO,
T. Nemposa). lNepcrekmusHbIM HarpasneHuem danbHeliweao uccriedosaHusi onpedesneHo
usydeHue nymel  memacghopusauyuu  crieyuanbHOU  JIeKCUKU Ha  Mamepuare
mepMuHocucmem Opyaux HayK, u3y4eHue 0cobeHHocmel 0bpa308aHusi YKPauHCKUX
mepMUHO8, KOMOPbIE Perpe3eHmMym HauyUuoOHalIbHYH Hay4YHYK KapmuHy Mupa.
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Knro4yeeble cnoea: HayyHasi KapmuHa Mupa, MmexHu4yeckass mepMuHocucmema,
obwemexHu4Yeckul mepMUH, y3KocrieyuasibHbIlU mepMUuH, Memagbopa, cema-momusamop,
s0epHas cema, dughghepeHyuarnbHas cema

SCIENTIFIC WORLDVIEW AS AN INTEGRATED MODEL
OF THE WORLD COGNITION
O.M. Krymets

Abstract. The given article is devoted to the research of the scientific worldview as an
integrated model of the world cognition which unites and systemizes different fields, namely
scientific, technical and humanitarian ones. The purpose and the task of the article are to
study the processes of scientific knowledge reintegration in different fields, the ways of
special names introduction for technique as a result of the meaning reinterpretation of terms
in other scientific fields. The analytical and descriptive method is used in the research to
study every terminological unite in its semantic and structural aspects. The methods of
definitive analyses are used to generalize and classify lingual facts, study of Ukrainian terms
subject-matter plan, and precise their semantic structure.

A review of scientific works is presented. It is found out that the scientific worldview is
considered as a rational model of the world cognition formed by means of connection of
certain phenomena into the whole in the process of the development of the science; it also
gives the overall picture of the Universe and forms universal scientific knowledge. The
general scientific worldview contains the idea of both the development of insentient
substance and the biological and social revolution, that is, knowledge of various branches
is integrated and intersected in the process of scientific knowledge, as well as in search of
successful names of new concepts, and existing terms serve as the basis to name specific
concepts in completely different fields.

Scientific worldview is considered as a research program which defines the strategy of
scientific cognition, and also provides the objectivization of scientific knowledge — its relation
with the object researched and the incorporation in a correspondent culture. A special role
in the research process belongs to the heuristic function of the scientific worldview, which
acts as an algorithm that directs the formation of empirical facts.

One of the ways of new scientific knowledge formation and, accordingly new terms, is
researched: itis the scientific knowledge reintegration in different fields. As the consequence
special technical names emerge in the result of a metaphorical reinterpretation of the
meanings of the terms of distant and close scientific fields. The essence of metaphorical
reinterpretation lies in the establishment of a new content of knowledge, which is achieved
by conditional identification of the semantic fields of various specific scientific worldviews. In
particular, technical terms swivel, diaphragm, pulp, fibers are formed by means of
metaphorizing the special names of anatomy. Such technical terms as photosynthesis
(botany), thermoregulation (physiology), virus (bacteriology), panel (geodesy), cyclone
(meteorology), inhibition (chemistry), which have both general (thermoregulation, cyclone)
and sector-specific (photosynthesis, virus, panel) features are formed by means of specific
vocabulary of other scientific fields. Specific terms of technique can emerge as a result of
reterminologisation of humanity science terms, in particular linguistics and mythology
(metaphor, daemons).

A complex process of metaphorisation which defines the inner development of lexical
and semantic development is analyzed. The formation of technical terms is accompanied
by semantic modifications, as well as by the changes of denotative and syllogistic correlation
of original and derivative meanings. In a semantic structure, the meaning of the original term
in the process of metaphorical reinterpretation is actualized and differential semes become
motivating, or, vice versa, implicit seme motivator in the structure of the initial meaning can
become differentiated in the structure of the derivative meaning. When creating technical
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terms, the process of lexical-semantic structures changing of the original terms occur; in
particular, there is the transition from abstract to specific and, accordingly, there is the
formation of a specific logical meaning structure. In some cases, one can also see the
opposite process - the transition from a specific meaning to an abstract one by means of the
denotative seme annihilation and the formation of an abstract and logical structure. For
example, the terms photosynthesis, thermoregulation, inhibition in both the fields of science,
and in technique denote processes, and therefore they express abstract concepts, so the
term panel in the field of geodesy and technology denotes a specific concept. The
interference from abstract to specific and, consequently, the formation of a specific logical
structure, has occurred in the process of metaphorizing of the term cyclone, which in
meteorology means "edding motion of the atmosphere with a decrease in air pressure from
the periphery to the center of the vertiginous current...", and in the technique it is "a device
for air purification”. The process of interference from specific to abstract can be
demonstrated in such an example: the virus is "1. Bacterium, noe of the smallest
microorganisms causing infectious disease. " 2. A program that can join other computer
programs and cause crashes in their work. "

Newly-formed names express either sector-specific or general technical terms, which
are used in many technical sub-sectors. In some cases, the term has several general
technical meanings and one sector-specific (diaphragm). The reason for metaphorization is
the similarity of features or functions of comparable concepts.

Features on the basis of which the metaphor interference occurs are characterized. The
functional similarity metaphor is the most common as the principle of action is the main
category of technique. The metaphor which is based on the similarity of outer appearance
and features of the objects compared is also common. It has several factors: functional and
outer likeness, and outer likeness and a feature.

It is proved that the terms of technique are formed as a result of reinterpretation of the
special names of other scientific spheres of human activity, that is, the re-integration of the
terms of different, sometimes quite remote, spheres occur. Scientific metaphor in the
process of reinterpretation of the original term acts as a model, serves as a guide in finding
a successful name, brings together remote scientific fields, thereby demonstrating the
consistancy, integrality, and integrity of the scientific worldview.

Keywords: scientific picture of the world, technical terminology system, general
technical term, narrow-branch term, metaphor, motivator sem, nuclear sem, differential sem
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AHomauis. BusdHayeHO 8axrnugy posilb MepMiHOI02i{4HO20 CII08HUKa — 36epexeHHs U
rnepedasaHHsl Hayko8020 MePMIHOQOHOY 8i0 rMOKOMIHHA OO0 MOKOJ/IHHS, WO 3YMOSJIE
HEeObXiOHICMb  KPUMUYHO20 €KCrepmu3y8aHHsI KOXHO20 KOHKPEMHO20 8UdaHHS.
O6rpyHmogaHoO akmyaribHiCmb i 3Ha4ywicme Npobremu cmaHOo8IeHHS mepMiHo2paghidHol
KpUMUKU SIK caMoCmiliHo20 HarnpsiMy mepmiHoepadii. OkpecrneHo memy OOCHIOXEHHS —
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